STATE VETERINARY ADMINISTRATION OF THE CZECH REPUBLIC
STATNi VETERINARN|I SPRAVA CESKE REPUBLIKY

Import conditions to issue veterinary health certificate
for import of raw material intended for animal feeding, pharmaceutical

and technical processing to the Czech Republic

Dovozni podminky k vystaveni veterinarniho osvédceni na suroviny pro vyrobu krmiv
pro Zvirata a suroviny pro farmaceutické a technické vyrobky

uréené k dovozu do Ceské republiky

(The certificate must accompany the consignment. It covers only commodities transported in the same railway wagon,
lorry, aicraft or ship, consigned to the same destination and intended to be reported immediately to veterinary authorities
in the place of destination in the Czech Republic. Certificate must be completed on the date of loading and all time limits
referred to expire on the date.)

(Osvédceni musi doprovazet zasilku. Tykd se jen komodit prepravovanych ve stejném Zeleznicnim vagoné, nakladnim auté,
letadle nebo lodi, zasilanych na stejné misto urceni a po prichodu na misto urceni v Ceské republice okamZzité
predlozenych veterindrni kontrole piislusné OVS CR. Osvédceni musi byt vyplnéno v den nakladky, ke kterému se vztahuji
v§echny uvedené casové udaje.)
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I. Identification of raw material
Identifikace suroviny

Nature of raw material:

DTN SUTOVINY . 1..ttieitiieiteeiteeeite ettt ettt e sttt e e s tbe e sttt e ssbeessseessaeessseeassaessseeassaeassaeasseeassaeanseesssaesssasassaesssaeassaeansessssaesssesnssens
Nature of packaging:

Y2311 E0) o B o1 (53 1 USRS
Number of packages:

oot o 1<) 1 ST USUUS
Net weight:

HIMOTNOSE IELEO: ettt ettt e e ettt e ettt e e ettt e e ettt e e e abteeeeaateeeeaseteeeansbeeeensbeaesnseaeennsseeesnnnaaesanseeean

II. Origin of raw material
Pivod suroviny

Address(es) of the establishment(s) controlled by the responsible veterinary authorities:
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III. Destination of raw material
Misto urceni suroviny

The raw material will be sent
Surovina je odesilana

from:

Iv.

to:

(place of loading / misto nakladani)

16 Lo SRRSO

(country and place of destination / zem¢ a misto uréeni)

by the following means of transport® :
dopravnim ProstEEAREM® & ..ottt
Name and address of consignor:

Zdravotni osvédceni
Attestation of health

I, the undersigned official veterinarian, hereby certify that:
Nize podepsany ufedni veterinaf potvrzuje, ze:

1.

The raw material described above is obtained from:
Vyse uvedena surovina pochazi:

a)

b)

animals which have remained on the territory of the state for at least three months before
being slaughtered or since birth in the case of animals less than three months old;

ze zvirat, kterd pobyvala na uzemi statu nejméné po dobu poslednich tifi mesicti pred porazenim, nebo od
narozeni v piipade zvifat mladSich nez tfi mésice;

animals coming from holdings where no outbreak of rinderpest, foot-and-mouth disease,
classical swine fever, African swine fever, swine vesicular disease or porcine enteroviral
encephalomyelitis (Teschen disease) have been reported during the previous last year and
around which, within a radius of 25 km, there has been no case of any of the
abovementioned diseases for at least 30 days;

ze zvitat, kterd pochazeji z hospodarstvi, ve kterych nebyl v pribéhu posledniho roku zjistén zadny piipad
moru skotu, slintavky a kulhavky, moru prasat, afrického moru prasat, vezikularni nemoci prasat nebo
nakazlivé obrny prasat (T€Sinské nemoci) a kolem kterych nebyl v priibéhu nejméné poslednich tficeti dni v
okruhu pétadvaceti kilometra zjistén zadny ptipad vySe uvedenych nakaz;

establishment or establishments in which no case of one of the diseases referred to in 1 (b)
has been detected for at least 30 days.

ze zafizeni, ve kterém(ych) nebyla v pritbéhu poslednich tficeti dni zjiSténa zadna z ndkaz uvedenych v bodu
1 b);

The raw material described above has not been obtained from animals which:
Vyse uvedena surovina nepochazi ze zvirat:

a)

b)

have died on the holdings, including stillborn and unborn animals;

uhynulych v hospodafstvi, véetné zvifat mrtvé narozenych nebo ploda;

have been killed either on the holding or at any other place,in order to eradicate epizootic
diseases;

utracenych v hospodafstvi nebo jinde z diivodu eradikace pfenosné nemoci;
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c) show, during inspection at slaughter, signs or evidence of diseases communicable to
humans and which are for that reason, or due to the presence of residues, excluded from
human consumption.

u kterych byly pii prohlidce na jatkach zjistény piiznaky nakaz pfenosnych na ¢lovéka a ktera jsou z tohoto
didvodu nebo z diivodu pfitomnosti rezidui vyloucena z lidské spotieby;
3) this product does not contain and is not derived from :
tento vyrobek neobsahuje ani nebyl ziskén z :

either / bud’ (4)

specified risk material as defined in Annex XI, section A, to Regulation (EC) No 999/2001
produced after 31 March 2001, or mechanically recovered meat obtained from bones of
bovine, ovine or caprine animals produced after 31 March 2001. After 31 March 2001 the
bovine, ovine and caprine animals, from which this product is derived, have not been
slaughtered after stuning by means of gas injected into the cranial cavity or killed by the same
method or slaughtered by laceration after stunning of central nervous tissue by means of an
elongated rod-shaped instrument introduced into the cranial cavity.
specifikovaného rizikového materidlu jak definovano v Piiloze XI, ¢ast A, Nafizeni (ES) ¢. 999/2001,
vyrobeného po 31. bieznu 2001 nebo mechanicky separovaného masa ziskaného z kosti skotu, ovci nebo koz,
vyrobené¢ho po 31. bieznu 2001. Po 31. bfeznu 2001 nebyl skot, ovce a kozy, ze kterych tyto produkty
pochazeji, porazen po omraceni pomoci plynu injikovaného do lebe¢ni dutiny nebo usmrcen stejnou metodou,
nebo nebyl porazen po naruseni centralni nervové tkan¢ po omraceni upoutanym prubojnikem omracovaciho
pfistroje zavedenym do lebec¢ni dutiny.

Carcasses, half carcasses and quarter carcasses may contain vertebral column on import;

Jate¢né opracovana t€la, ptilky a ctvrté mohou pro dovoz obsahovat patet;

or / nebo(4)

bovine, ovine and caprine materials other than those derived from animals born, continuously
reared and slaughtered in the following countries :
material ze skotu, ovci a koz jinych nez téch ziskanych ze zvifat narozenych, nepietrzit¢ chovanych a
porazenych v nasledujicich zemich :
Argentina, Australia, Botswana, Brazil, Chile, Costa Rica, El Salvador, Namibia, New
Zealand, Nicaragua, Panama, Paraguay, Uruguay, Singapore, Swaziland.
4) The raw material has been handled in such a way to avoid recontamination.
Se surovinou bylo zachazeno zptisobem vylucujicim jakoukoliv rekontaminaci.

V. The certificate is valid for 10 days. In the case of transport by ship the time is prolonged by the
time of ship voyage.
Toto osveédceni plati 10 dni. V piipad€ piepravy lodi trvajici déle se platnost prodluzuje na celou dobu piepravy.

Done at On
VYHOTOVEINO V. oottt ettt DNe .o

(Signature of the official veterinarian)®
(Podpis tiedniho veterinaie)®

Stamp®
Razitko™

(Name in capital letters, qualification and title)
(Jméno tiskacimi pismeny, funkce a titul)
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(1) Optional.
Nepovinny uda;.
(2) Indicate means of transport and registration marks, flight number or registered name, as appropriate.
Uved'te dopravni prostiedek a registracni ¢islo, pfipadné ¢islo letu nebo registrované jméno.
(3) The stamp and the signature must be in a colour different to that of the text of the printing.
Podpis a razitko musi byt barevn¢ odlisné od barvy textu.
(4) Delete as appropriate
Nehodici se vyskrtnéte
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